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DEPARTAMENTO DE LÍNGUAS 

 

 
 
DISCIPLINA: Língua Gestual Portuguesa 
ANO: 4.º 
 

1.º PERÍODO  
 
                                          

 
                                                         
                                                            DEPARTAMENTO DE LÍNGUAS 
 

 
 
 

CONTEÚDOS TEMÁTICOS CONTEÚDOS GRAMATICAIS 

 

Identificação 

 

Para que serve a datilologia 

 

Cultura e Identidade Surda 

 - Rapunzel Surda, da Universidade Luterana do Brasil 

[traduzido em LGP por Cristina Santos] 

 

 - Cultura Surda na Escola 

 

As implicações de Ser Surdo 

 - Preconceitos entre Surdos e Ouvintes [narração em LGP 

por Sofia Quintas] 

 

Mitos e Lendas da Comunidade Surda 

 - Indiozinho Surdo [traduzido em LGP por Alexandra 

Perry] 

 

 - Mitos da Comunidade Surda 

Comparação Linguística da LGP 

 - “O Soldadinho de Chumbo” [traduzido em LGP por 

Helga Madeira] 

- “Ruca e o seu amigo” [traduzido em LGP por Liliana 

Campos – ILGP] 

Literatura Infantil traduzida 

- “João e o pé de feijão”, de Joseph Jacobs [traduzido em 

LGP por Amílcar Morais] 

Literatura traduzida 

“Um pé de vento”, de Graça Breia [traduzido em LGP por 

Sandra Coelho] 

 

Poesia traduzida 

“As mãos”, de Danielle Bouvet [traduzido em LGP por 

Datilologia 

Perceber quando se deve recorrer à datilologia. 

 
 

Estrutura frásica 

Conhecer e identificar articuladores frásicos, ordenando frases 

complexas. 

 

 

 

Estrutura frásica 

Modificar elementos de uma frase. 

 

 

 
Produção 

Praticar a produção e reprodução de enunciados gestuais, 

tendo como objetivo melhorar o ritmo e a fluência. 

 

 

Campos semânticos 

Explorar diferentes formas de modificar um mesmo gesto. 
 
 
 
 

Poesia 

Criar pequenos poemas seguindo modelos estudados (criar 

poemas simples através de uma configuração. 

 

 

Campos semânticos 

Modificar um gesto para lhe acrescentar significados ou 
mudar o seu significado. 
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Ricardo Cottim] 

Poesia Surda 

“Pronomes Pessoais”, de Amílcar Furtado 

Poesia Surda 

 “Bandeira”, de Amílcar Furtado 

Formação de gestos 

Analisar gestos em LGP: gestos com uma mão e com duas 

mãos, analisando-os quanto às configurações, às posições e 

aos movimentos usados 

Formação de gestos 

Identificar formas de composição de gestos. 

 

 
 
 
  2º PERÍODO  
 
  

CONTEÚDOS TEMÁTICOS CONTEÚDOS GRAMATICAIS 

 

Leo, o puto surdo, de Yves Lapalu: 

– “A caminho da escola” 

 

Leo, o puto surdo, de Yves Lapalu:  

 - “Está verde!” 

 - “As portas do metro” 

 

O Intérprete de Língua Gestual Portuguesa 

Narrativa Ler+ 

“O que é que se passa aqui”,  de Manuela Micaelo 

[traduzido em LGP por Sandra Coelho] 

Narrativa Bilingue 

Bruxa Surda, de Sandra Castanho [traduzido em LGP por 

Sandra Castanho] 

 

 

Narrativa Traduzida em LGP 

Perdida de riso, de Graça Breia [traduzido em LGP por 

Débora Arruda] 

 

Tipos de enunciados gestuais 

 - Narrativas 

 - Dramatização 

 - Poesia 

 - Debates 

 

Diversidade da LGP 

“Quanto vale a amizade”, de M. Lúcia Carvalhas 

[traduzido em LGP por Débora Arruda] 

 

Gerações de Surdos 

 - Gestos no silêncio 

 - O Nome Gestual, de Zé Luís Rebel 

Funções da língua 

Descobrir funções da língua no uso diário. 

Estrutura frásica 

Utilizar a perspetiva do emissor na localização e em narrativas 
(direção do olhar, etc.). 

 
Produção 

Trabalhar recursos estilísticos, como a mudança de 

personagem e a narração segundo a perspetiva de uma 

personagem, entre outros. 

Classes de gestos 

Identificar e exemplificar diferentes classes de gestos em LGP, 
indicando as suas funções. 

 

Diversidade comunicativa 

Estar consciente dos diferentes utilizadores da LGP. 

Vocabulário 

Verificar que há várias formas de dizer o mesmo em LGP . 

Diversidade 

Ver histórias de vida e outras, contadas por pessoas surdas de 

mais idade. 

 

Comparação com a LP 

Descobrir que é possível comparar a estrutura gramatical da 

LGP e da língua portuguesa e que se podem expressar 

sentimentos e ideias em ambas as línguas, respeitando as 

caraterísticas de cada uma. 
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Comparação entre LP e LGP 

“A ovelhinha preta, de Elizabeth Shaw [traduzido em LGP 

por Sandra Castanho]” 

Comparação com a LP 

Descobrir que há diferenças e semelhanças entre as línguas, 

quer sejam línguas gestuais, quer escritas/faladas. 

 
 
 
3º PERÍODO 
  
 

CONTEÚDOS TEMÁTICOS CONTEÚDOS GRAMATICAIS 

 

Comunicação à distância 

 - Aventura no zoo, de Bruno Duarte [traduzido em LGP 

por Sónia Veiga] 

 

 - Contacto com alunos Surdos de outra Escola (à 

distância) 

A Associação de Surdos 

 - A instituição e as pessoas    

 - Entrevista ao presidente 

 
Escolas de Surdos  

 - Educação de Surdos na Escola Augusto Lessa, de Sandra 

Castanho [traduzido em LGP por Cristina Santos] 

 

Nomes da Comunidade Surda 

Alexander Bell, Grandes Heróis da História 

 

Biografia  

-“ Mamadu, o herói surdo”, de Marta Morgado 

[traduzido em LGP por Amílcar Furtado] 

 

Narração/Dramatização 

 -“ Pinóquio Surdo”, de Sandra Castanho [traduzido em 

LGP por Sónia Veiga] 

 

Dramatização 

 - “João e Maria”, de Sandra Castanho [traduzido em LGP 

por Sofia Quintas 

Estrutura frásica 

Analisar e praticar a expressão de diferentes tipos de frase 

 

Unidades mínimas 

Segmentar os gestos nas suas unidades mínimas 

Vocabulário 

Ordenar os gestos em determinados parâmetros 

Estrutura frásica 

Mudar frases declarativas para interrogativas, por exemplo, e 

analisar várias formas de o fazer 

 

 
  NOTA: Passível de alteração cronológica.  

 
 


